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Precauciones de seguridad
También consulte el manual de instalación adjuntado con el equipo que va a conectar.

Lea cuidadosamente estas “PRECAUCIONES DE SEGURIDAD” antes de instalar el 
acondicionador de aire y asegúrese de instalarlo correctamente.

 • Ambos contienen información importante relacionada con la seguridad. Asegúrese de 
tener presentes todas las precauciones sin falta.

 ADVERTENCIA No cumplir con estas instrucciones adecuadamente puede 
resultar en lesiones personales o la pérdida de la vida.

 PRECAUCIÓN
No cumplir con estas instrucciones adecuadamente puede 
resultar en daños a la propiedad o lesiones personales, los 
que podrían resultar serios dependiendo de las circunstan-
cias.

 • Después de completar la instalación, realice una operación de prueba para verificar si 
existen fallos y explique al cliente cómo operar el acondicionador de aire y cuidarlo con 
la ayuda del manual de operación. Pida al cliente que guarde el manual de instalación 
junto con el manual de operación para futuras referencias.

 ADVERTENCIA
 • Pida a su distribuidor o a personal cualificado que realice el trabajo de instala-
ción.
No intente instalar la unidad usted mismo. La instalación incorrecta podría provocar 
descargas eléctricas o incendios.

 • No reubique o reinstale la unidad usted mismo.
El trabajo de instalación incorrecto podría provocar descargas eléctricas o incendios.
Pida al distribuidor local que realice la reubicación y reinstalación de la unidad.

 • Instale la unidad en conformidad con las instrucciones de este manual de ins-
talación.
La instalación incorrecta podría provocar descargas eléctricas o incendios.

 • Asegúrese de usar solamente los accesorios y las piezas que se hayan especi-
ficado para el trabajo de instalación.
Si no usa las piezas especificadas la unidad podría caerse, se podría producir una 
descarga eléctrica o incendios.

 • Instale la unidad en un lugar que sea lo suficientemente fuerte para soportar el 
peso de la unidad.
Si el lugar de instalación no tiene la fuerza suficiente, el equipo podría caerse oca-
sionando lesiones.

 • Siempre realice el trabajo de instalación con el suministro de alimentación apa-
gado.
Tocar las piezas eléctricas que tienen energía provocará una descarga eléctrica.

 • No desensamble, modifique ni repare la unidad.
Se pueden provocar descargas eléctricas o incendios.

 • Asegúrese de que todo el cableado está asegurado, que se usen los cables 
especificados y que no existe tensión en las conexiones o cables de los termi-
nales.
La conexión o fijación incorrecta de los cables puede provocar que se genere calor 
anormal o incendios.

 • La elección de materiales e instalaciones deben cumplir con los estándares 
nacionales e internacionales aplicables.

 • Realice el trabajo de instalación tomando en cuenta la posibilidad de terremo-
tos.
De no tener presente esto durante el trabajo de instalación la unidad podría caerse y 
ocasionar accidentes.
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 ADVERTENCIA
 • Asegúrese de proporcionar un circuito de suministro de alimentación separado 
para esta unidad y que todo el trabajo eléctrico sea realizado por personal 
cualificado en conformidad con las leyes y regulaciones locales así como con 
este manual de instalación.
Una capacidad de suministro de alimentación insuficiente o la construcción eléctrica 
incorrecta podría ocasionar descargas eléctricas o incendios.

 • Cuando realice las conexiones del suministro de alimentación y conecte el 
cableado del controlador remoto y el cableado de transmisión, posicione los 
cables de tal modo que la tapa de la caja de piezas eléctricas se pueda asegurar 
correctamente.
El posicionamiento incorrecto de la tapa de la caja de piezas eléctricas podría gen-
erar calor anormal, descargas eléctricas o incendios.

 • Asegúrese de conectar a tierra la unidad.
No conecte la unidad a tierra en una tubería de la instalación, conductor de descar-
gas o cables de tierra de la línea telefónica.
La conexión a tierra incorrecta podría ocasionar descargas eléctricas o incendios.

 • No cambie los ajustes del equipo de protección.
De lo contrario, puede ocurrir un corto circuito en un interruptor de presión, interrup-
tor de temperatura, o en otro equipo de protección, forzando la unidad a operar ines-
peradamente.
Adicionalmente, el uso de piezas diferentes a las especificadas por DAIKIN puede 
ocasionar incendios.

 • Instale un disyuntor de fugas a tierra, si es necesario.
De no instalar un disyuntor de fugas a tierra se pueden ocasionar descargas eléctri-
cas o incendios.

 • Este aparato no ha sido diseñado para usarse por personas (incluidos niños) 
con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o que no cuenten 
con la experiencia y el conocimiento necesarios, a menos que estén bajo la 
supervisión o que reciban instrucciones relacionadas con el uso del aparato a 
través de la persona responsable de su seguridad.

 • Los niños deben estar bajo supervisión para asegurarse de que no jueguen 
con el aparato.
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 PRECAUCIÓN
 • Tenga mucho cuidado durante el transporte del producto.

 • Deseche de forma segura los materiales de embalaje.
Aparte y arroje las bolsas de plástico de embalaje de tal modo que los niños no jueg-
uen con ellas.
Si los niños juegan con una bolsa de plástico que no haya sido apartada, se enfren-
tan a riesgos de sofocación.

 • Esta unidad es un producto de clase B.

 • En un entorno doméstico, este producto podría ocasionar interferencias de radio. 
En ese caso, el usuario debe tomar las medidas adecuadas.

 • Requerimientos de desecho. El desensamble de la unidad, el tratamiento del 
refrigerante, del aceite así como de otras piezas se debe realizar en conformi-
dad con la legislación local y nacional relevante.

 • Llene el orificio del cableado con masilla.
La entrada de agua o insectos puede provocar descargas eléctricas o mal funciona-
miento.

 • No opere con las manos mojadas.
Se puede provocar una descarga eléctrica o un fallo de funcionamiento.

 • No lave esta unidad con agua.
Se pueden provocar descargas eléctricas o incendios.

 • Instale las unidades interiores o exteriores, el cable de alimentación y los 
cables de conexión al menos a 1 metro alejado de televisores o radios.
Esto evitará interferencias y ruido en las imágenes. (Dependiendo de la fuerza de la 
señal entrante, una distancia de 1 metro podría no ser suficiente para eliminar el 
ruido.)

 • No instale la unidad en los siguientes lugares.

1. Donde exista una concentración alta de atomización o vapor de aceite mineral 
(es decir, una cocina).   
Las piezas de plástico se deteriorarán, podrían caerse las piezas y se pueden produ-
cir fugas de agua.

2. Cerca de máquinas que emitan radiaciones electromagnéticas.   
La radiación electromagnética podría afectar la operación del sistema de control y 
dar como resultado fallos de funcionamiento en la unidad.

3. Donde existan fugas de gas inflamable, donde exista fibra de carbón o polvo 
inflamable suspendido en el aire, o donde se manipulen sustancias inflamables 
volátiles como diluyente de pintura o gasolina.   
Operar la unidad en dichas condiciones puede ocasionar incendios.

4. Áreas con alta temperatura o con puntos de flama directa.   
Se puede producir una acumulación anormal de calor o se pueden producir incen-
dios.

5. Áreas húmedas, o lugares que pudieran estar expuestos al agua.   
Si el agua ingresa a la unidad, se puede ocasionar una descarga eléctrica y un fallo 
de funcionamiento.
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1 Antes de la instalación

Antes de que inicie la instalación del Intelligent Touch Manager, prepare lo siguiente.

 • Verifique que el Intelligent Touch Manager incluya todos los accesorios.

 • Confirme dónde están ubicados los terminales e interruptores del Intelligent Touch 
Manager.

 • Verifique que esté disponible un espacio apropiado para instalar el Intelligent Touch 
Manager.

1.1 Verificación de todos los accesorios incluidos

Basándose en la siguiente lista de accesorios, verifique que se incluyan todos los acce-
sorios para el Intelligent Touch Manager. Si llega a faltar una pieza o si existen piezas 
defectuosas, póngase en contacto con su distribuidor.

<Accesorios incluidos con el Intelligent Touch Manager>

A B

E

D

F

C

b-1a-1 b-2 b-3
e-2

e-1

d-1 d-2

c-4c-3

f-2

f-3

f-1

c-2c-1

A (a-1) Cuerpo del Intelligent Touch Manager (1 pza.)

B Piezas de montaje para pared  
(b-1) Tornillo de cabeza redonda de madera (φ4,1×25), 4 pzas.  (b-2) Tornillo de 
torsión P (φ3×8), 1 pza.  
(b-3) Placa metálica de montaje en la pared, 1 pza.

C Piezas para el montaje a ras de la pared  
(c-1) Tornillo de cabeza plana (M4×40), 4 pzas.  (c-2) Tornillo de cabeza redonda 
(M4×14, con arandela de resorte y arandela plana), 4 pzas.  
(c-3) Soporte de estructura, 1 pza.  (c-4) Soporte angular, 2 pzas.

D Piezas para el recinto de control  
(d-1) Tornillo de cabeza redonda (M4×40, con arandela de resorte y arandela plana), 4 pzas.  
(d-2) Tuerca (φ4), 4 pzas.

E (e-1) Sujetacables, 1 pza.  (e-2) Bridas, 3 pzas.

F (f-1) Manual de instalación (Este manual), 1 pza.  (f-2) CD de manual, 1 pza.  
(f-3) Plantilla de papel, 2 pzas.
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1.2 Comprensión de las dimensiones externas
 • Cuerpo del Intelligent Touch Manager
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 • Placa metálica de montaje para pared

19
1m

m

234,2mm

60mm 40mm

Espesor 0,8mm

04_ES_3P291714-1.indd   10 3/27/2012   1:49:03 PM


